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REF. DESCRIPCIÓN CODIGO Nº PIEZAS

21
ES- PRESOSTATO IMPORT 4x1/4
EN- IMPORT PRESSURE SWITCH 
4x1/4
FR- INTERRUPTEUR DE PRESSION 
D'IMPORTATION 4x1/4
AL- IMPORT-DRUCKSCHALTER 4x1/4

2.322.003 1

22
ES- REGULADOR DE PRESION 1/4"
EN- 1/4" PRESSURE REGULATOR
FR- RÉGULATEUR DE PRESSION 1/4"
AL- 1/4" DRUCKREGLER

2.300.111 1

23
ES- CABLE ALIMENTACION
EN- POWER CABLE
FR- CÂBLE D'ALIMENTATION
AL- STROMKABEL

6.100.030 1

24
ES- MANOMETRO SECO
EN- DRY PRESSURE GAUGE
FR- MANOMETRE SEC
AL- TROCKENMANOMETER

2.325.305 1

25 ES- MANOMETRO SECO
EN- DRY PRESSURE GAUGE
FR- MANOMETRE SEC
AL- TROCKENMANOMETER

2.325.205 1

26
ES- ENCHUFE RAPIDO SERIE EXPORT 
MACHO 1/4"
EN- QUICK PLUG EXPORT SERIES 
MALE 1/4"
FR- PRISE RAPIDE SÉRIE EXPORT MÂLE 
1/4"
AL- QUICK PLUG EXPORT SERIE 
MÄNNLICH 1/4"

2.404.202 1

REF. DESCRIPCIÓN CODIGO Nº PIEZAS

1
ES- CABEZAL CDS - 600 
EN- HEAD  CDS - 600 
FR- DIRIGER  CDS - 600 
AL- CABEÇAL  CDS - 600 

1.100.40 1

2
ES- FILTRO
EN- FILTRO
FR- FILTRE
AL- FILTER

2.300.102 2

3 ES- TUBO DESCARGA
EN- DISCHARGE TUBE
FR- TUBE DE DÉCHARGE
AL- ENTLADUNGSROHR

6.102.316 1

4
ES- VALVULA DE RETENCION
EN- RETENTION VALVE 
FR- CHECK VALVE
AL- RÜCKSCHLAGVENTIL

6.100.007 1

5
ES- TAPON 1/2"
EN- 1/2" PLUG
FR- FICHE 1/2"
AL- 1/2"-STOPFEN

2.418.324 2

 6 
ES- PATA GOMA
EN- RUBBER FOOT
FR- PIED EN CAOUTCHOUC
AL- GUMMIFUSS

6.100.053 4

7
ES- LATIGUILLO DE CARGA
EN- CHARGING HOSE
FR- TUYAU DE CHARGE
AL- LADESCHLAUCH

6.102.320 1

8
ES- AMORTIGUADOR
EN- SHOCK ABSORBER
FR- AMORTISSEUR
AL- STOSSDÄMPFER

6.102.121 1

9
ES- CARCASA CONDENSADOR
EN- CONDENSER COVER
FR- COUVERCLE DU CONDENSEUR
AL- KONDENSATORABDECKUNG

6.102.028 1

10
ES- GRIFO PURGA
EN- PURGE TAP
FR- ROBINET DE PURGE
AL- SPÜLHAHN

2.333.576 1

11
ES- ELECTRO VALVULA (ANTERIOR A 
2021)
EN- SOLENOID VALVE (PREVIOUS TO 
2021)
FR- ÉLECTROVANNE (ANTÉRIEURE À 
2021)
AL- MAGNETVENTIL (VOR 2021)

- 1

CLINIC 109 9 L

A B

R.S
.4

7A
24



1452024 1452021

3 4

1

C

M

M = Motor
C = Condensador
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ESQUEMA ELÉCTRICO/ ELECTRIC SCHEME/ ELECTRIC SCHEME/ 
ESQUEMA ELÉTRICO

MÁS INFORMACION 
DEL COMPRESOR
CLINIC 109 EN:/

MORE INFORMATION, 
COAXIAL COMPRES-
SOR CLINIC 109 IN:

CLINIC 109 9L

KIT PRESOSTATO/ PRESSURE SWITCH KIT/ KIT DE PRESSOSTAT/ 
KIT DE PRESSÃOTATO

21

23

22

24 25

26

Tornillo de ajuste 10mm.
Regulation screw 10 mm.

1

• Ajuste del presostato: Para aumentar
la presión, gire el tornillo hexagonal
10 mm (1) ubicado en el extremo del
presostato en el sentido de las agujas
del reloj. Para disminuir, gire en senti-
do antihorario.

• ATENCIÓN: las operaciones deben
realizarse con el presostato bajo
presión.

• Pressure switch setting:To increase the
pressure, turn the hexagonal screw 10 mm
(1) located at the end of the pressure switch
in a clockwise direction. To decrease, turn
counterclockwise.

• ATTENTION: operations must be carried out
with pressure switch under pressure.

¿CÓMO SE REGULA EL 
PRESOSTATO? / HOW IS THE

PRESSURE SWITCH?
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DESPIECE M590DESPIECE CDS-600

PLAN DE MANTENIMIENTO:

COTAS CABEZAL CDS-600

REF. DESCRIPCIÓN CODIGO Nº PIEZAS

1
ES- JUNTA CILINDRO-PLACA CDS-600
EN- OR RING CDS-600
FR- JOINT DE PLAQUE CYLINDRIQUE 
CDS-600
AL- ZYLINDERPLATTENDICHTUNG CDS-600

6.102.123 2

2
ES- JUNTA PLACA -CILINDRO CDS-600
EN-  GASKET HEAD 600
FR- PLAQUE DE JOINT - CYLINDRE CDS-600
AL-DICHTUNGSPLATTE-ZYLINDER CDS-600

6.102.125 2

3 ES- FILTRO 1/4
EN- FILTER 1/4
FR- FILTRE 1/4
AL-FILTER 1/4

2.300.105 2

4
ES- JUNTA TORICA
EN- GASKET
FR- CONSEIL
AL- PLANKE

6.102.127 4

5
ES- CULATA CDS-600
EN- HEAD 600
FR- CULASSE CDS-600
AL- CDS-600 ZYLINDERKOPF

6.102.107 2

6
ES- KIT PLACA CDS-600
EN-PLATE VALVE KIT 600
FR- KIT DE PLAQUES CDS-600
AL- PLATTENBAUSATZ CDS-600

6.102.109 2

7 
ES- CILINDRO CDS-600
EN- CILINDRE 600
FR- CYLINDRE CDS-600
AL- ZYLINDER CDS-600

6.102.111 2

8
ES- KIT PISTON CDS-600
EN-PISTON-BILEA Kit 600
FR-KIT DE PISTONS CDS-600 
AL- KOLBENSATZ CDS-600

6.102.313 2

9
ES- CIGUENAL CDS-600
EN- CIGUEÑAL 600.
FR- CIGUENAL CDS-600
AL- KURBELWELLE CDS-600

6.102.315 2

10
ES- TAPA DE VENTILADOR CDS-600
EN- FAN COVER 600.
FR- COUVERCLE DU VENTILATEUR CDS-600
AL- LÜFTERABDECKUNG CDS-600

6.102.317 2

11
ES- VENTILADOR Dcha CDS-600
EN- FAN RIGHT 600.
FR- VENTILATEUR DROIT CDS-600
AL- RECHTS LÜFTER CDS-600

6.102.318 1

12
ES- AMORTIGUADOR CDS-600
EN- SLINT BLOCK 600
FR- AMORTISSEUR CDS-600
AL- STOSSDÄMPFER CDS-600

6.102.121 4

13
ES- VENTILADOR Izq CDS-600
EN- FAN LEFT 600
FR- VENTILATEUR GAUCHE CDS-600
AL-  LINKES GEBLÄSE CDS-600

6.102.319 1

14
ES-  CONDENSADOR
EN- CAPACITOR
FR- CONDENSEUR
AL- KONDENSATOR

6.102.135 1

PESO 7 kg

A B C D E

205 255 120 190 100

DIMENSIONES

REVISION CAMBIO COD.

50 Hrs. 200 Hrs. 2.300.102

500 Hrs. 6.102.109

PLAN DE MANTENIMIENTO:


